
l Číslo smlouvy HZS ÚLK 2022257 Číslo smlouvy Provozovatele EPS

SMLOUVA Č. 2022257
q připojeni elektrické požární signalizace prostřednictvím zařízení dálkového přenosu na pult centralizované
ochrany a o přijeti opatřeni pro účinné provedení zásahu jednotkou požární ochrany (dále jen ,,smlouva")
uzavřená podle ustanovení § 97 zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů
a ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů,
kterou uzavřely tyto smluvní strany:

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Ústeckého kraje
Právní forma: Organizační složka státu zřízená zákonem
Sídb: Horova 1340/10, 400 01 Ústí nad Labem
ID OS: auyaa6n
jecjnajÍcÍ: pIk. lna. Roman Vyskočil, vrchní rada - ředitel HZS Ústeckého kraje
IČC: . 708 8ťŠ 300
DIČ: CZ70886300 neplátce DPH
Bankcvnľ spojení: Česká národní banka - pobočka Ústí riad Labem
Číslo účtu: 19-76548881/0710
E-mail: epodatelna@ulk.izscr.cz
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;Patro| group s.r.o.
Sídlo:
jednajícI:
ID OS:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Zápis v OR:

|Romana Havelky 4957/5b, 586 01 Jihlava :
!!ng. Pavel Volenec, jednatel spo[ečnost!
g8ish42
46981233
CZ4698Ó33'
:Čěská spořitelna, a.s.i
1,1465356319/080c "
ju Krajského soudu v Brně poci sp. zn. C 8188

(dále jen ,,Provozovatel ZDP")

a

'OIY Czech, s.r.o
Sídlo:
jednající:
ID OS:
IČO:
DIČ,
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Zápis v OR:

!Na příkopě 854/14, Nové Město, 110 00 Praha j;

)5aixv/e"
038 35 98Z
cz038359u
Komerční banka, as.
i17892153/0300
,u Městského soudu v Praze, oddíl C. vložka 238352

(dále jen ,,Provozovate} EPS")

Článek L
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je vzájemná úprava práv a povinnosti smluvních stran vyp|ývaiících z napojení
a uvedení do provozu elektrické požární signalizace (.,dále jen ,,EPS"), umístěné v objektu Provozovatele
ZPS a přenosu s[gr,a|u ¢2 imormam pcxme l5n ó/Z'l"1 u pTcslrear)|cTv|m zarizent c}a|Koven3 prcmosu
jen ,,ZDP") na pult centralizované ochrany (dále jen ,,PCO") umístěný na Krajském operačním
a informačním středisku Hasičského záchranného sboru Ústeckého kraje (dále jen ,,KOPIš"). jejich
nepřetržité střežení. neprodlené vyhodnocení a přijeti účinných opatření k zásahu jednotkou požární
ochrany (dále jen ,,JŔO").
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2. Tato smlouva je uzavírána za účelem minimalizace požárního nebezpečí ve smyslu zákona
č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů a ve smyslu vyhlášky č. 246/2001 Sb.,
o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární
prevenci), v platném znění.

3. Tato smlouva je uzavřena pouze pro rozsah prostorů a činností ?rovozovatele EPS střežených EPS
It uubě puuĺjlsl! SMs.uu y y. L-! |!el já s ila du íyu ! {j! sj»uji sa lj smí icl lm ft !u3u >lš tyu ! µi ujlu! kaa !

je důvodem ke změně smlouvy. Stejně tak důvodem pro změnu smlouvy je také změna technických
podmínek.

Článek fj.
Některé pojmy

1. ,,PCO" - Soubor software a hardware, který je předepsaným způsobem propojen se sítí EPS
Provozovatele EPS prostřednictvím ZDP a umožňuje automatický příjem, vyhodnoceni a distribuci
signálů z EPS Provozovatele EPS.

2 ,,Software PCO" - software užívaný FZS ÚLK k příjmu zpráv a komunikaci v rámci sítě objektů
připojených na PCO. Tento software přijímá a zobrazuje stavy vysílané EPS prostřednictvím ZDP.

3. ,,IS OŘ" - soTtware HZS ÚLK s|oužící k záznamu dat komunikace při mimořádné události (moduly sohware
,,spojař' a ,,SSU").

4. Pro účely této smlouvy rozlišujeme tyto stavy, které mohou býr přenášeny na PCO Drostřednictvím ZDP:

a) Požár na objektu;
b) Dnn sr'hm nm ^h!mkt| ';

c) Porucha napájení EPS nebo ZDP:

d) Dlouhodobá porucha napájení EFS nebo ZDP;

e) Porucha akumulátoru v ZDP nebo EPS:

f) ZDP vypnuto na objektu;

g) Ztráta spojení s objektem;

h) Sabotáž (narušení zařízení - textově na ikoně rozlišeno, zda jde o zaňzení EPS či vysílač).
5. Pro účely této smlouvy se stav uvedený v předchozím odstavci pod písm. a) považuje za ,,VŠEOBECNÝ

POPLACH" a ostatní stavy se považují za ,,PORUCHU", Smluvní strany výslovně sjednávají, že na iS CŘ
rP III m m m ^ ^ ľ f r'Cj rm A tm O " " L

, " r 1,ť ,. .: ,_e7l_o wuuu jj! Ut m»ěů l. ruu >tav v t r Li r t.riun. ji! íe 3Lc!'i y ! ICl !1 ř_!L-0 Ul-^ jjUvl! mét

m onúorovat.
6. ,,planý poplach" - Za planý poplach pro účely této smlouvy je považováno ohlášení VŠEOBECNÉHO

POPLACHU prostřednictvím EPS, v situaci, kdy pro vyhlášení tohoto stavu neexistoval důvod, resp.
nenastala mimořádná událost, pro kterou měl být tento stav ohlášen.

7. ,,planý výjezd" -Za planý výjezd jpo se považuje uskutečněný výjezd jPO na základě planého poplachu,
tedy na základě ohiášení VŠEOBECNÉHU PUPLACHU prostřeánictvim EPS, v situaci, kdy pro vyhlášeni
tohoto stavu neexistoval důvod, resp. nenastala mimořádná událost, pro kterou měl být tento stav
ohlášen.

Článek n:.
Střežený oejekt

1. Střežeríým objektem se rozumí objekt nebo více objektů specifikovaných v pňloze č. 2 této smlouvy.
2. Každý střežený objekt musí být identifikován minimálně v rozsahu těchto údajů:

Název a adresa střeženého objektu, katastrální území, parcelní číslo, list vlastnictví, GPS souřadnice.
rn cfrmnu ĺĹÍ rirn ern ltm Lem l rM"oUh s
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samostatně (individuálně) tak, jakoby by! předmÉtem individuálního smluvního závazku.
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Článek iV.
Smluvní podmínky

1. Pro poskytování služeb podle této smlouvy ze strany HZS ÚLK musí Provozovatel EPS splnit tyto
podmínky:

a) Provozovatel EPS je povinen splnit všechny obecně závazné technicko-organizačrň podmínky HZS
ÚLK (dále jen ,,TCP"), které jsou zveřejněny na internetových stránkách HZS Ú K
(httPs://www.hzscr.cz/c|anek/pripojeni-elektricke-poz2mj-signa|izace-na-pult-centraIizovane-
ochrany.aspx) a prokázat jejich splnění HZS ÚLK.

b) Provozovatel EPS je povinen zajistit správný a bezporuchový přenos informací z EPS
prostřednictvím ZDP.

c) Provozovatel EF'S je povinen zajistit, aby se 'v Střeženém objektu nacházely výlučné prostory, do
kterých je možný vstup JPO pomoci generálnIho klíče, pakliže to není z technických nebo
organizačních důvodů možné, je Provozovatel EPS povinen vyznačit prostory, které takový přístup
neumožňuji v dokumentaci rozmistěnľ hlásičů EPS (dále jen ,,DRH') v souladu s TCP.

d) Provozovatel EPS je povinen uzavřít a udržovat v platnosti po celou dobu trvání této smlouvy
smlouvu s Provozovatelem ZDP, jejÍmž Dředmětem bude zajištěni Dřenosu signálů a informací Dodje
ČSN 372410 prostřednictvím pňsluĹných zařízeni Provozovatele ZDP, přenosových ' cest
a vyhodnocovacího díiu ZDR a to i s ohledem na případné poruchy či výpadky těchto zařízení a dále
prováděnI pravidelného servisu (dále jen ,,prováděcí smlouva"). 'J případě poruch, výpadků či zjištění
nespolehlivosti systému uvedených zařízerú není HZS ÚLK s ohledem na charakter poruchy,
výpadku či zjištěné nespolehlivosti povinen provádět činnosti dle této smlouvy. PrcvozovaCel EPS je
povinen bez zbytečného odkladu informovat HZS ÚLK o změnách v prováděcí smlouvě, které mohou
mít vliv na poskytováni služeb podie této smlouvy.

2. Provozovatel EPS je dále povinen:

a) go celou dobu trvání plnit povinnosti podle ČSN 34 2710. týkající se určování osob odpovědných za
provoz a osob pověřených obsluhou i údržbou zařízení EPS, stejně tak jako prováděni funkCnich
zkoušgk, servisu a pravidelných revizi EPS. Provozovatel EPS je povinen neprodleně informovat
F g m I C: Sp. 1" " " m X X X J.. Jm1~ ~:,ř.dL.Š Ul.^ U iaujj v L.lsj.m j.act f v l yuum 'v'my Pŕccm iulj,

b) zajistit trvalou obsluhu EPS ve smyslu normativních požadavků platných v době, kdy byla ze strany
HZS ÚLK schválena poslední projektová dokumentace k instalované EPS a takto uvedena do
užíváni, a to po dobu výpadku zdp nebo PCO či po dobu deaktivace střežení objektu z jakéhokclí
důvodu dle této smlouvy, jakož i v jiných případech, kdy musí být eps trvale obsluhována podle
příslušných právních předpisů:

C) poskytnout HZS ÚLK nezbytnou součinnost pro řádné plnění povinnosti podle této smlouvy:

d) udržovat zařízeni EPS a vysňací část ZDP v dobrém technickém stavu, aby byla zajištěna jeho
maximální spolehlivost a bylo předcházeno v maximálni míře nežádoucím planým poplachům;

e) dodržovat po celou dobu trvání této smlouvy TOP, zejména pak pravidelně aktualizovat dokumentaci
zdoláváni požáru (dále jen ,,DZP") a aktualizované dokumenty neprodleně předávat ťZS ÚLK:

f) mít po celou dobu trvání této smlouvy 1 výtisk dzp a CRH umístěný na místě stanoveném HZS ÚLK:

g) umožnit JPO přistup do střeženého objektu Provozovatele EPS za účelem provedení zásahu,
případně kontroly objektu po ohlášení stavu ,,VŠEOBECNÝ POPLACH", a to odblokováním
klíčového trezoru požární ochrany (dá le jen ,,K1") a použitím generálního klíče (dále jen ,,GK"), jenž
je v KT uložen. V případě nefunkčnosti KT, absenci GK nebo v případě nutnosti vstupu JPO do
prostor nepřístupných pomocí GK je JPO oprávněna použít násilného vstupu do prostor Střeženého
objektu a provést zásah;

h) v případě vyslání JPO zajistit, aby se alespoň jedna z odpovědných osob určených Provozovatelem
EPS dostavila do 30 minut od vyžádání HZS ÚLK do objektu, aby jí mohl být velitelem zásahu objekt
předán;

i) ihned po zjištění, že byl z jejich objektu z EPS přenesen VŠEOBECNÝ POPLACH, který
rl 1 m .G : c^ ,A .l l l i l " t t7 u r I"7C u Lf.P! ĹJ t.r D y ýj JLltj! ňj»j µcu jý, ĹjLj bQH!!L L!JL\J !UOL t ICL fS E"jL.:O u
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j) mít po celou dobu trvání této smlouvy uzavřené smlouvy se zřizovateli předurčených GPC jiné
kategorie než JPO l. Příslušná smlouva musí obsahovat zejména pravidla pro úhradu nákladů
vynaložených na planý výjezd této jpo při planém poplachu a pravidla pro předání GK této jednotce
jeho užití touto jednotkou. Provozovatel CPS nemusí m it tuto srn louvu uzavřenu pouze v případě, že
obec prokazatelně odmítne smlouvu uzavřít, navzdory skutečnosti, že Provozovatelem EPS
nabízené podmínky byly adekvátní;

k) platit HZS ÚLK řádně a včas poplatky a náhrady dle platného ceníku :-iZS ÚLK dle přílohy
č. 1 této smlouvy;

l ) V případě provádění funkčních zkoušek přenosu signálu EPS na "CO, při kterých bude nebo může
být přenášen i VŠEOBECNÝ POPLACH a které budou konány při aktivovzném střežení objektu, je
Provozovatel EPS povinen oznámit zahájeni zkoušky odpovědnému pracovišti HZS ÚLK
s dostatečným předstihem a následně oznámit též ukončení zkoušky.

3. Povinnosti HZS ÚLK:

a) HZS ŮLK je povinen nepřetržitě monitorovat v IS OŘ prostřednictvím software PCO SIt' EPS
Provozovatele EPS podle této smlouvy, pakliže nedošlo k vzniku PORUCHY. Smluvní strany
výslovně sjednávají, že na iS OŘ HZS ÚLK bude přenášen z PCO pouze stav VŠEOBECNY
rCjr'Lµ.Ur1, stavy rteŕ 11 ř1L.D ula povinen monl[orQva[. ljá vzntKu rujmjtm y, r,íera si vyzaaa

deaktivaci střeženi objektu nebo od okamžiku deaktivace střežení objektu, podle toho, který okamžik
nastane dříve, až do okamžiku opětovné aktivace střeženi objektu, HZS ÚLK neodpovídá za střežení
objektu.

b) HZS ÚLK je povinen při ohlášení stavu VŠEOBECNÝ POPLACH vyslat neprodlerš předurčené JPO
?a místo zásahu a vyrozumět o události Provozovatele ZDP a Provozovatele Epskvýjezd jpo hzs
Ilk je považován za uskutečněný v okamžiku, kdy jednotka požární ochrany do vj.lášení poMachu

potvrdí KOPIŠ svůj výjezd. bez ohledu na skutečnost, zda byla JPO násieáně odvolána zpět ríia
základnu na základě podnětu Provozovatele EPS nebo Provozovatele ZD?.

c) JPO vyslané HZS ÚLK na místo události jsou povinny užít k vstupu do objektu hzs ÚLK generálního
klíče, je-li to možné není-li to dle posouzení velitele zásahu na újmu účinného zásahu CPO
m imořádné Události (mpř, hroz!-h nebe7r)ečí 7 Drod1ení).

d) V případě, že budou v době hlášeni stavu VŠEOBECNÝ POPLACH předurčené JPO v souladu
s platnými právními předpisy zasahovat u jiné mimořádné události, vysílá HZS ÚLK jiné JPO
s obdobnými silami a prostředky, jakými disponuji předurčené Jpó. Tyto JPO nedisponují
generálním klíčem a jsou oprávněny použit násilného vstupu do objektu a provést zásah.

e) HZS ÚLK je povinen vést evidenci času, způsobu a výsledku přijatých opatření a evidenci planých
poplachů (ěvidence dat v IS OŘ).

4, Povinnosti Provozovatele ZDP:

a) Provozovatel ZDP je zejména povinen na své náklady vytvářet. provozovat 2 udržovat ZDP tak, aby
vyhovovalo právním a technickým předpisům, včetně specifických technických podmínek uvedených
v TOP, a bylo způsobilé bezchybného přenosu dat mezi EPS a P-CO.

b) Provozovatel ZDP je povinen poskytnout HZS ÚLK a Provozovateli EPS nezbytnou součinnost p:"o
řádné plněni povinností podle této smlouvy.

c) Provozovatel ZDP je povinen na svůj náklad obstarat PCO, umistit jej na m isté určeném HZS ÚLK
a zajistit jeho propojení a úplnou kompatibilitu se systémy HZS ÚLK Pakliže Provozovatel ZDP splnil
tuto povinnost v minulosti na základě jÍRÉš obdobné smlouvy, považuje se tato podmínka za spFěnou;

d) Provozovatel ZDP je povinen pořídit na svůj náklaci cz poskytnout HZS Ú'LK bezplatně cb užíváni
software PCO. Klientské aplikace budou instalovány na HZS ÚLK vybraný hardware s jednou
přístupovou licencí. Pakliže Provozovatel ZDP splnil tuto povir'.nost v minulosti na základě jiné
obdobné smlouvy, považuje se tato podmínka za splněnou;

e) Provozovatel ZDF' je povinen soKware PCO poskytnutý podie písm. b) tohoto odstavce smlouvy
udržovat aktuální po celou dobu trvání této smlouvy a v Dřípadě potřeby poskytnout HZS ÚLK
bezplatný servis za účelem zajištění bezchybného provozu tohoto software. Pakliže Provozovatel
ZDP splnil tuto povinnost v minulosti na základě jiné obdobné smlouvy. považuje se tato podmínka
za splněnou;
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f) Provozovatel ZE)P je povinen používat pouze homologovaná ZDP a PCO s adresným přenosem dat,
odpovídající platným právním a technickým předpisům, včetně specifických technických podmínek
uvedených v TOfl

g) Provozovatel ZDP je povinen aktualizovat podklady o střeženém objektu uložené v databázi zařízení
PCC.

h) Provozovatel ZDP je povinen provádět revize a kontroly provozuschopnosti ZDP a PCO.

i) Provozovatel ZDP je povinen nepřetržitě monitorovat v software PCC SÍt' Epš Kovozovatele EPS
podle léto smlouvy a v případě PORUCHY neprodleně přijmout opatření k odstranění PORUCHY.
příp. vyzvat Provozovatele EPS k odstraněni PCRUCHY, v případě, že je porucha na straně
Provozovatele EPS. Je-li PORUCHA takového charakteru, že neumožňuje spolehlivý přenos
VŠEOBECNÉHO POPLACHU, je Provozovatel Zí)? povinen neprodleně deaktivovat střežení
objektu a vyrozumět Provozovatele EPS o této skutečností.

j) V případě, že je střežení objektu deaktivováno po dobu delší než 24 hodin, nebo doba deaktivace
přesáhne v poměru k době aktivního střežení poměr 1:4 za kalendářní měsíc, je Provozovatel ZDP
povinen o této skutečnosti neprodleně vyrozumět HZS ÚLK.

k) Provozovatel ZDP je povinen neprodleně aktivovat střežení objektu poté co došlo k odstranění
r"ORUC¥Y riebô důSo h. servisníkô zásahu a vyš Pj EPS Či té2o
skutečnosti.

Ĺ) Provozovatel ZDP je povinen vést poárobnou evidenci provozu EPS a ZDP v soúware PCO
a uchovávat ji minimálně po dobu jednoho roku. Provozovatel ZDP je povinen umožnit HZS ÚLK
kdykoliv nahlížet do této evidence prostřednictvím software PCO a dělat si výpisy a opisy z této
evidence.

Čtánek V.
Zahájení prevozu EPS

1. V případě, že Provozovatel EPS splní TOP, bude střeženi objektu zahájeno v terminu stanoveném po
úspěšném absolvovánI zkušebního provozu dle TOP a to bez zbytečného odkladu po vyhodnocení
zkušebního provozu.

2. HZS ÚLK oznámí termín zahájení střežení společně e oznámením o schválení EPS do trvalého provozu
na základě kladného vyhodnoceni zkušebního provozu dle TOP. Oznámení se zaprotokoluje do zápisu
z jednání zástupců smluvních stran nebo bude odesláno písemně na adresu přIslušné smluvní strany.

Článek 'J4.
£4 = É

J

1. Aktivace a deaktivace střežení objektu se provádí Drostřednictvím software PCO. Aktivaci a deaktivzci
střežení objektu mohou provádět pouze odpovědné"osoby HZS ÚLK a Provozovatele ZDP.

2. Deaktivace střežení objektu se provádí v těchto případech:

a) HZS ÚLK provede deaktivaci střežení objektu, ocitne-li se Provozovatel EPS v prodlení s úhradou
K[erékoiiv únraay sjecinane aie ČI, 17, oast. 1 teto smiouvy a Túto sKulecnos[ ant pres vyzvu ml3 ULK
v dodatečné lhůtě nenapraví. Deaktivace střežení obiektu proběhne v 12:00 hod. prvního dne
následujicího po dni, ve kterém uplynula lhůta v délce trvání 10 kalendářních dnů ode dne, kdy byla
Provozovateli EPS odeslána výzva k nápravě smluvně předvídaným způsobem.

b) Deaktivaci střežení objektu provede Provozovatel ZDP v případě PORUCHY, případně z důvodu
zahájení plánovaných servisních prací a dále též kdykoliv na základě žádosti Provozovatele EPS.
Od vzniku PORUCHY nebo od okamžiku deaktivace střeženi objektu, podle toho, který okamžik
nastane dříve, až do oznámení o opětovné aktivaci střežení objektu, podle toho, který okamžik
nastane dříve, HZS ÚLK neodpovídá za střežení objektu.

3. Aktivace střežení objektu se provádí v těchto případech:

a) HZS ÚLK aktivuje střeženi objektu v terminu stanoveném HZS ÚLK na základě úspěšného
aDsoNováni zkušebního provozu dle TOP.
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b) Provozovatel ZDP aktivuje střežení objektu neprodleně po odstranění PORUCHY nebo po ukončeni
plánovaných servisních prací, a dále kdykoliv na základ"ě žádosti "rcvozovatele EPS.

4. Za aktivaci a dezktivaci střežení objektu při plánovaných servisních pracích a opravách odpovídá
Provozovatel ZDP. Provozovatel EPS je povinen výše uvedené rozložení odpovědnosti respektovat
a s případnou žádostí o deaktivaci nebo aktivaci střežení objektu se obrátit na Provozovatele ZDP.
ljhui iat. uj ji ujj jutu ucuaj lij y uj if ju 'f oj ju l. y ic' >l ,La v ?u y'jj UbV! It 3j ! i ila v ! ula j yu y !j jI !LtC>1:.

5. Vyrozuměni smluvních stran o výskytu PORUCHY a tedy i deaktivaci střeženi objektu je výlučně
odpovědnosti Provozovatele ZDP. Vyrozuměni Provozovatele ZDP o provádění servisních prací a o jejich
ukončení je výlučně odpovědností té strany, která servisní práce provádí.

UH
~

Předurčeni JPO k zásahu ve střeženém objektu
1. Seznam předurčených JPO k zásahu ve střeženém objektu Provozovatele EPS při mimořádně události

stanovuje HZS ÚLK, Tento seznam součásti přílohy č. 2 této smlouvy. je-li více střežených objektů
Provozovatele EPS, stanovuje se individuálni seznam předurčených JPO pro keizdý střežený objekt,

2. HZS ÚLK si vyhrazuje právo kdykoliv provést změiíy v seznamu předurčených JPO. V případě
r rm j. L A. .~ĹP% "7 I p l ^ A r " J. .L I " L ": ulk>lc1lj j; L.Ŕ ,lj ijä ! v !c1I!ju Éjj ÔUl }y Ld j ur [.j l.c=j= Hl-Š u L.řr j jUjjj uuiuj éc L33LGttj ji) It Jíl 1!Ld v i I9fl i du cAř

aktualizovaný seznam předurčených J?0. Podstatnou změnou se rozumí změna v předurčených JPC
jiných, než kategorie JPO l. Změna je účinná okamžikem doručení 2ktua|izovaného seznamu druhé
smluvní straně.

Článek Vlň.
Odpovědnost za škodu

1. HZS ÚLK ani Provozovdel ZDP nepřebírajj hmotnou, ani jinou odpovědnost za střežený majetek
Provczovateie EPS, včetně EPS.

2. Smluvní strany výslovně stanovují, že HZS ÚLK může být odpovědným za škodu na majetku
Provozovatele EPS, nebo jinou škodu vzniklou v souvislosti s čir?ností HZS ÚLK podie této smlouvy,
pouze 'j případě, že k této škoáě došlo v přimě příčinné scuvisiosti s úmyslným nebo ríecitabstním
jednáním HZS ÚLK.

3. Smluvní strany dále výslovně stanovují, že HZS ÚLK nenese odpovědnost za střeženi objektu v době cd
vzniku PORUCHY nebo jeho deaktivace provedené podle této smlouvy. podle toho, který okamžik
nastane dříve, a to až do oznámení (j jeho opětovné aktivaci v souladu s touto smlouvou. Odpovědnost
HZS ÚLK za škodu vzniklou Provozovateli EPS v době, kdy neměl HZS ÚLK odpovědnost za střežení
objektu neho jinou škodu vzniklou v důsledku poruchy nebo deaktivace střežení objektu se vylučuje.

4. Dále se výslovně vylučuje odpovědnost HZS ÚLK za škodu vzniklou Provozovateli EPS v době, kdy došb
nezávisle na vůli HZS ÚLK k výpadku soÍŤware či hardware, nebo k jiné objektivní skutečnosti, pro kterou
nebylo možné realizovat střežení objektu podle této smlouvy. (J vzniku skutečností podle věty předchozí
vyrozumí HZS ÚLK neprodleně Provoz.ovatele ZDP, který neprodleně vyrozumí Provozovatele EPS, totéž
platí v příDadě, že tyto skutečnosti pominuly.

5. Bez ohledu na to. zda se jednalo o planý poplach či nikoliv, HZS ÚLK neodpovídá za Škody způsobené
násilným vstupem JPO do střeženého objektu v těchto případech:

a) Z důvodu nezávislého ria vůli HZS ÚLK nebylo možné užít GK k vstupu do objektu, např. když se
GK při příjezdu předurčené JPO nenachází v KT;

\ ¶ r l ^ Xm)~ f ^ .b/ Gfy !L1 3C: y KT }Jy l n ĺjĺjĹ .: l- Sj) ULUG/ i! yt i ĹCl0Pt ila

c) Na místo události dorazila jako první nepředurčená JPO v případě, že byla k zásahu povolána pro
aktuální nedostupnost předurčené JPO.

6. Provozovatel ZDP odpovídá za škodu na majetku HZS ÚLK, kterou úmyslně nebo nedbalostí sám nebo
jiný v jeho zzstoupení způsobil při plnění povinností podle této smlouvy.
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Článek lX.
Cena služeb a platební podmínky

1. Na základě smlouvy je Provozovatel EFS povinen die platného ceníku hradit HZS ÚLK:

a) jednorázovou úhradu za připojení EPS na PCO:
j

r L±+=^ .^ ÁR + bA É .1, L " L I ^ ^ .lj/ jj!cc>jla!! L.ct tu Ĺ-a y! !1 ""S Slj W4UfjU!jU fj4jU!M lclv jjo Pl^j,

C) náhradu nákladů za planý výjezd každé JPO kategorie JPO l. při planém poplachu.

2. výše úhrad uvedených v očist. 1 se řídí jednotným ceníkem platným v době poskytnutí zpoplatněného
plnění. Aktuálni ceník je uveden v příloze č. 1 této smlouvy. V případě, že bude vydán nový ceník, HZS ÚLK
jej bez zbyt2čného cdkkdu pcskytne smluvním strariám předepsaným způsobem. Nový ceník je pl:sitný
!3 m 1 Árím rruŽ>eírm ^^ dni iohri Arm KEJQ nmní It

dj y j ~j b i 4 úl "'" " ' '"

uvedeno datum pozdější.

3. Všechny úhrady podle tohoto článku smlouvy se uskutečňují na základě faktur vystavených HZS 'Jlk.
Faktura v českém jazyce vystavená HZS ÚLK musí obsahovat všechny údaje uvedené v § 29 zákona
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, případně další náležitosti
stanovené p:"ávním řádem České republiky. Lhůta splatnosti veškerých faktur dle této smlouvy se
stanovuje na 14 dnů ode dne jejích doručení Provozovateli EPS.

4. Nárok na zaplacení úhrady podle odst. 1 písm. a) vzniká HZS ÚLK bezprostředně po nabyti účinnosti této
smlouvy. Uhrazená částka je nevratná a to i v případě, že dojde k ukončení smlouvy jednostranným
odstoupením ze strany HZS ULK. Úhradu podle odst. 1 písm. a) nehradí Provozovatel EPS pouze v případě,
že jeho střežený objekt, za který má být hrazeno, byl bezprostředně před nabytím účinnosti této smlouvy
připoien na PC.C na základě jiné Gbdclbné smlouvy s ProvozovMelem ZD? a XZS ÚLK a byl trvale střežen

Dr'^ LJ"7C' j Tb u' j; č~vUrm AmLtm lb ·1· rj· ·%knt Dr'^
F FCľ f l ICKjU, j¢"Fŕ LCILU YICI JCA jcmu Š IIC1\JU IC. DI V y OLCáI SI ca ommw ,U 6

jsou na střeženém objektu poskytovány kontjnuá[ně.

5. Provozovatel EPS je povinen hradit cenu za připojeni podle odst. 1 písm. b) tohoto článku souhrnně jednou
za kalendářní čtvrtletí předem na základě faktury vystavené HZS ŮLK. Za první zpoplatněné období se
považuje čtvrtletí, v němž bylo zahájeno střežení. Nebylo-li střeženi zahájeno k 1. dni kalendářního
čtvrtletí, náleží HZS ÚLK poměrná část úhrady za příslušné čtvrtletí, která se vypočte jako součet úhrad
za zbývající celě měsíce v kalendářním čivmeti a poměrné části úhrady za 1, měsíc, v němž 3y io střežení
zahájeno. Poměmá část úhrady za první měsíc, v němž bylo střežení zahájeno, se vypočte poměrem počtu
dnů od zahájeni střežení do konce příslušného měsíce a celkového počtu dnů v daném měsíci. Takto
uhrazená cena za připoiení je nevratná, a to iv případě, že došlo v zúčtovacím období k deaktivaci střeženi
objektu podle této smlouvy nebo z jiných obiektivníck důvodů nezávislých na vůli HZS ÚLK nebyl objekt
střežen a to bez ohledu na dobu trvání přerušeni střežení.

6. Nárok na úhradu podle odst. 1 písm. c) tohoto článku vzniká HZS ÚLK v okamžiku uskutečnění planého
výjezdu. HZS úlk je povinen přiložit k faktuře zprávu o zásahu dokládajkí planý výjezd jpo kategorie
JPO l.

7, Provozovatel EPS je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu, která
necbsahuje náležitosti stanovené cbecně závaznými právrúmi předpisy nebo touto smlouvcu a tcj
e j di°nmdč ur:ármni 147R lC i= nrníinmn nnumhv f=kh in i "mrmriť nmhm

: r"""' '""' r""'" r" ""' 'J """r r J " "" ' '"novou. V takovém případě není Provozovatel EPS v prodlerú se zaplacením, Okamžikem doručení nové,
doplněné nebo opravené faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury.

8. Provozovatel EPS není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu HZS ÚLK provádět jakékoli
zápočty svých pohledávek vůči HZS ÚLK oproti jakýmkoli pohledávkám HZS ÚLK za Provozovatelem
E?S.

g. Smluvní strany se dohodly a činí nesporným, že Provozovatel EPS na sebe v souladu s § 1765 odst. 2
občanského zákoníku přebírá nebezpečí změny okolnostL Ustanoveni § 1765 odst. 1 a § 1766
občanského zákoníku se tedy ve vztahu k HZS ÚLK nepoužije.
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Článek X.
Ostatní ujednání

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit ostatním smluvním stranám změnu údajů
uvedených v záhlaví této smlouvy.

2. Smluvní strany jsou povinny vůči třetím stranám zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se
dozvěděly při plnění této smlouvy a věděly nebo s přihlédnutím k okolnostem vědět mohly, že jejich šíření
není v zájmu byt' i jen některé ze smluvních stran a takové informace se zavazují nezneužít k svému
prospěchu.

3. Smluvní strany jsou dále povinny zabezpečit před nepovolanými osobami zejména takově informace,
které tvoří nebo mohou tvořit obchodní tajemství a takové, které spadají pod ochranu zákona č. 110/2019
Sb., Q nenhnírh ňd2iů.

4. Za chráněné informace podle odst. 2 a 3 této smlouvy se pro účely této smlouvy považují zejména takové
informace a skutečnosti, které nejsou všeobecně veřejně známé a které svým zveřejněním mohou
způsobit škodlivý následek pro některou ze smluvních stran. Chráněné informace mohou být poskytnuty
třetím stranám pouze s písemným souhlasem všech smluvních stran, nejedná-li se o informace, jejichž
zpřístupnění je vyžadováno právními předpisy nebo závazným rozhodnutím soudu nebo jiného

V r r r r r K r rpi |slus(leno orgäňu staun spřavy.

5. Smluvní strany jsou povinny zavázat %čenlivostí podle odst. 2 všechny osoby, které se budou podílet na
plněni této smlouvy, to neplatí, jsou-li tyto osoby zavázány mlčenlivostí vztahující se k jejich povolání
zákonem. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na plnění této smlouvy,
odpovídá smluvní strana tak, jakoby povinnost porušila sama.

Q Cnmh qtr'cwmr f mmrÄ\ rmärmi řrút en rZi mr'Š\1·3 rum +i n rmlCn vrú ír'ŕ nm l nnr r
""j""" "Y"á""""y YIMVCÁ 2 'jy'j' ""j'"' y ť'etí

osobu bez písemného souhlasu zbylých smluvních stran.

7. Smluvní strany jsou povinny se vzájemně písemně upozornit na existující či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne či vyjde najevo.

8. Smluvní strany bez jakýchkoliv výhrad souhlasí s uveřejněním své identifikace a dalších údajů uvedených
ve sm|oljvěi Tato smlouva podléM povinnosfi weřejnění v registru s:mhiv podle zákona č. 340/20i5 Šb ,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon
o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, přičemž smluvní strany souhlasí s jejím uveřejněním
v plném rozsahu.

9. Smluvní strany činí nesporným, že tuto smlouvu uzavÍrajÍ v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb.,
o zpracování osobních údajů a podie Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne

G G :X C ' ~8 L." A~; "27. Uljjj! m laj jO, u ula Íl Cli m lyL.1L^yC!! u3ul) v mjliv!j!ljjl1 L.jj! qlajvcu !!jl! umjjj! !1l.! l uuajú a ú vômem

pohybu těchto údajů a o zrušeni směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). Smluvní
strany činí nesporným, že mimo jiné také v souladu se zněním zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném
přístupu k informacím, souhlasí se zpřístupněním této smlouvy či jejím zveřejněni v jejím plném znění,
jakož i všech úkonů a okolností s touto smlouvou souvisejÍcÍch, ke kterému může kdykoliv v budoucnu
dojít-

Článek XI.
Komunikace smluvních stran a informační povinnost

1. Smluvní strany spolu ve věcech smluvních komunikují prostřednictvím určených kontaktních osob.
Komunikace probíhá přednostně prostřednictvím e-mailu. Je-ii komunikace svou podstatou důležitá pro
plněni této smlouvy, užýí smluvní strany výhradně komunikaci písemnou formou prostřednictvím
poštovního doručovatele nebo datové schránky.

2. Kontaktními osobami HZS ÚLK pro jednání ve věcech smluvních jsou:

-

-
3. Kontaktními osobami Provozovatele EPS pro jednání ve věcech smluvních jsou:
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_
4. Kontaktními osobami Provozovatele ZDP pro jednání ve věcech smluvních jsou:

-
5. Smluvní strany jsou povinny určit své kontaktní osoby die přílohy č. 3-5 této smlouvy nejpozaéji 1 týaen

před zahájením zkušebního provozu, neurčí-li tato smlouva nebo TOP jinak. Dnem, kdy všechny strany
obdrží vyplněné přílohy č. 3-5 této smíouvy příslušnými smluvními stranami, se tyto přílohy stávají
nedílnou součásti této smlouvy. NeurčI-li některá ze smluvních stran své kontaktní osoby předepsaným
způsobem, považuje se to za překážku zahájen" střežení objektu

6. Smluvní strany jsou povinny udržovat své seznamy kontaktních osob obsažené v přílohách č. 3-5 této
smlouvy aktuálni a při každé změně v těchto seznamech neprodleně doručit zbylým smluvním stranám
aktualizovaný seznam kontaktních osob prostřednictvím e-mailu a zároveň prostřednictvím datové
schránky nebo listinou formou prostřednictvím poštovního doručovatele. Aktualizovaný seznam
kontaktních osob je účinný vůči příslušné smluvní straně dnem jeho doručení na e-mail příslušné smluvní
strany, nestanoví-h odesílatel výslovně pozdější datum účinnosti. Není-li známé datum doručení e-mailu,
považuje se za den donjčení 3 den nás|edljjjcí po jeho prokazatelném odeslánI na kontaktní adresu
protistrany. Aktualizované přílohy s kontaktními údaji jsou hzs ÚLK zasílány výlučně na e-mail:
opis@ulk.izscr.cz.

7. Ve věcech provozních komunikuji smluvní strany prostřednictvím svých odpovědných osob nebo
Rracovišt' uvedených v příiohách č. 3-5 této smlouvy. Přeci zahájením střežení objektu komunikuje HZS
ULK ve věcech provozních i prostřednictvím jiných osob jím určených.

8. Dojde-li k deaktivaci střežení objektu ze strany HZS ÚLK nebo vyvstanou-li objektivní okolnosti bránIcI
střežení objektu ve smyslu ustanoveni ČI. VIII odst. 4 této smlouvy, oznámí tuto skutečnost HZS ÚLK
neprodleně Provozovateli EPS a Provozovateli ZDP prostřednictvím AMDS, případně SMS na kontaktní
údaje odpovědných osob Provozovatele EPS a Provozovatele ZDP. HZS ULK je povinen provést
odeslánI příslušného oznámení, neodpovídá za jeho doručení adresátům.

9. a j; ..m; ;í f. r4 i i" ' ľ" " " l.j i l E)
l. atOu ZDP ;^ E) l "7ř\ n ,:+ b,ivm_jj laljjil ř\ dli 11 Ltvjcruu ĺ.g Oli Oj iy l \j liv , je i ĺ [j y ul.u y atm ĺ-ljj" y\j y JUl l lu lej

skutečnost s dostatečným předstihem oznámit Provozovateli EPS. Provozovateli EPS oznamuje
deaktivaci střežení objektu způsobem, který si Provozovatel EPS a Provozovatel ZDP sjednali. HZS ÚLK
oznamuje Provozovatel ZDP deaktivaci střežení objektu telefonicky prostřednictvím kontaktní linky
odpovědného pracoviště HZS ÚLK a to pouze v případě, že deaktivace trvá déle než 24 hodin nebo
celková doba deaktivace dosáhne poměru 1:4 vůči době střežení za příslušný kalendářní měsíc.
(Jhdnhně "e pO.<hjnl iĺa nři nnětnvriě mkti\mri c'bj("ktL!.

' "I" ""J

10. Plánované servisní a jiné práce, které mohou mít vliv na střežení objektu, oznamuje Provozovatel EPS
nebo Provozovatel ZDP HZS ÚLK minimálně s týdenním předstihem a to e-mailem na adresu
odpovědného pracoviště HZS ÚLK.

11. V případě prováděni funkčních zkoušek přenosu signálu EPS na PCO, při kterých bude nebo může být
přenášen i VŠEOBECNÝ POPLACH a které budou konány při aktivovaném střežení obiektu, je
Provozovatel ZDP povinen oznámit zahájení zkoušky odpovědnému pracovišti HZS ÚLK s dostatečným
předstihem a následně oznámit též ukončení zkoušky.

12. Provozovatel EPS i Provozovatel ZDP jsou povinni zajistit trvalou dosažitelnost kontaktních osob.
13. V případě VŠEOBECNÉHO POPLACHU vyrozumí HZS ÚLK neprodleně Provozovatele EPS

i Provozovatele ZDP prostřednictvím telefonu nebo AMDS, případně SMS na kontaktní údaje
odpovědných osob Provozovatele EPS a Provozovatele ZDP, současně HZS ÚLK informuje o výjezdu
JPO k zásahu operační středisko Policie ČR.

14. HZS ÚLK nenese žádnou odpovědnost za možné důsledky nedoručeni vyrozuměni nebo oznámení podle
tohoto článku smlouvy pro Provozovatele EPS nebo Provozovatele ZDP, pakliže provedl pokusy
o vyrozumění či oznámení sjednaným způsobem.

Článek XII.
Smluvní pokuty

1. Provozovatel EPS je povinen zaplatit HZS ÚLK za prodlení s úhradou faktury po sjednané lhůtě splatnosti
úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení.
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2. Provozovatel EPS je povinen uhradit HZS ÚLK smluvní pokutu ve výši 2.000,- KČ za každé jednotlivé
porušení povinnosti uvedené v či. XI odst. 6 této smlouvy,

3. Provozovatel ZDP je povinen uhradit HZS ÚLK smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každé jednotlivé
porušení povinnosti uvedené v ČI, Xi odst. 6 této smlouvy.

4. Provozovatel EPS je povinen uhradit HZS ÚLK smluvní pokutu ve výši 1.000,- KČ za první čtvrthodinu
prodieni se splněním povinnosti podle čí. lV odst. 2 písm. h) této smlouvy a 5.000,- Kč za každou dzlší
půlhodinu prodlení.

5. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne doručerú faktury
adresátovi. Smluvní pokuta a úrok z prodlení se považují za uhrazené okamžikem připsáni fakturované
částky na bankovní účet HZS ÚLK.

6. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok na náhradu škody v plném rczsahu ani
na splnění povinnosti smluvních stran dle této smlouvy.

Článek Xii!.
Platmst smlouvy a její ukončení

í Ta:o smlouva jo uzavřena na &du 7eurčitou Tuto smlouvu lze ukončit dohodou smluvních síra".
výpovědi nebo odstoupením.

2. Smluvní strany jsou oprávněny vypovědět tuto smlouvu bez udání důvodu s výpovědní dobou
6 měsíců. Aby byla výpověď' účinná, musí být doručena všem zbylým smluvním stranám. výpověď' musí
být písemná, přičemž výpovědní doba začne běžet prvním dnem měsíce násIedujícího po měsíci, v němž
byla výpověď doručena poslední smluvní straně. Cd smlouvy lze odstoupit, pokud dojde k podstatnému
porušení smluvních povinnostI kteroukoliv ze smluvních stran. Odstoupeni musí být písemné a je účinné
dnem jeho doručení poslední smluvní straně.

3. Za podstatné porušeni této smlouvy Provozovatelem EPS, které zakládá právo HZS ÚLK na odstoupeni
od této smlouvy, se považuje zejména

a) jakýkoliv zásah do nainstalovaného systému EPS, který by vedl ke změně nebo rozšíření systému EPS
oproti schválenému požárně bezpečnostnímu řešení,

b) pokud HZS ULK přijme 5 a vice planých pop!zchů s planým výjezdem JPO za 1 rok,

C) opakované neaktualizovárú seznamu kontaktních osob Provozovatele EPS dle přílohy č. 3 smlouvy,

d) opakovaná nedostupnost kontaktních osob Provozovatele EPS,

e) prodlení s úhradou ceny za jakoukoliv službu (die či. iX odst. "Ĺ) pcciie této smlouvy delší meZ 3U cinů.

4. Za podstatné porušení této smlouvy Provozovatelem ZDP, která zakládá právo HZS ÚLK na odstoupení
od této smlouvy, se považuje zejména nedodržení kterékoliv povinnosti uvedené v ČI. iV odst. 4 této
smlouvy.

5. Za podstatné porušení smlouvy ze strany HZS ÚLK se považuje zejména, porušení povinnosti k zajištěni
L ; A 1~ = : n L m n , , A O Ĺ xm l A ~LI.. .
lj y lij >u r j uyul.\j cr S, y tuu! us tu u umu ríu »nuuu i m i cjqjclau

Provozovatele EPS.

6. HZS ÚLK je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že

a) vůči Provozovateli EPS nebo Provozovateli ZDP bylo zahájeno insolvenční řízení,
b) insolvenční návrh na Provozovatele EPS nebo Provozovatele ZDP byl zamítnut proto, Ze majetek

Provozovatele EPS nepostačuje k úhradě nákladů insoivenčního ňzení,

C) Provozovatel EPS nebo Provozovatel ZDP vstoupí do likvidace.

7. Odstoupením od této smlouvy nejsou nijak dotčena ustanoveni týkající se náhrady škody, smluvních
pokut, zápočtu a postupováni pohledávek a ustanoveni týkající se takových práv a povinností, z jejichž
povahy vyplývá, že mají trvat i po skončení účinností této smlouvy.

B. i .ql\j .>!e !!UC'Vä il.i luc v µj čyaue, ĺ.u lůj ;t:ui tU! uj l vrm ljuu lič m jcjlj i'j ý'jUfjtju dii!jgv1 Ill éíĺ :>u mt 1qi íl!

nesplnil Provozovatel EPS všechny podmínky pro zahájení střežení objektu v souladu s touto smlouvou.
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Smlouva v takovém případě končí dnem, kdy uplynul jeden rok od podpisu této smlouvy poslední smluvní
stranou, nedohodnou-li se smluvní strany na prodloužení této lhůty.

9. Pro účely právní jistoty se stanovi, že má-li Provozovatel EPS vÍce střežených objektů, pak smluvní vztahy
k jednotlivým střeženým objektům jsou vzájemně oddělitelné a pro účely této smlouvy se jedná
o navzájem nezávislá plnění. Pakliže to povaha věci umožňuje, je možné, aby smluvní strany uplatňovaly
p! ava a jjLjw! If iudl! v yµy l. l=llj m!!!uu v y jj! u kaĹmy »u ul.u1 ty uujukl SamůDLau ié, lu piau cejn !u! ta µi 'j

ukončeni smlouvy výpovědí, odstoupením nebo dohodou, případně ukončeni smlouvy pro marné uplynutí
lhůty podle ČI. XIII odst. 8 této smlouvy. Obdobně se postupuje i v případě porušení povinnosti
Provozovatele EPS, lze-li porušení povinnosti Provozovatele EPS vztáhnout výlučně pouze k jednomu
ze střežených objektů, nelze uplatňovat z těchto porušení vyp|ývajÍcÍ práva a povinnosti i ve vztahu
k střeženým objektům, u nichž porušení nelze dovodit.

Článek XIV.
Závěrečná ujednání

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněným zástupcem poslední ze smluvních stran
a účinnosti uveřejněním v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Tuto smlouvu v registru smluv
zveřejní HZS ÚLK bez zbytečného odkladu a informaci o zveřejnění sdělí neprodleně ostatním smluvním

rDLI !Q!!!.

2. Tuto srn louvu lze měnit pouze vzestupně čIslovanými písemnými dodatky odsouhlasenými všemi
smluvními stranami.

3. Smluvní strany se dohodly, že v náležitostech touto smlouvou přímo neupravených se jejich vzájemné
vztahy budou řídit příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. Přip2dné spory a nesrovnalosti budou
nh,ži Qmh ivní etrmny řmČit d^h^d^lj, '.' Qp2čném přip?dě bude spec projednán pndh= právního řádu,
před českým soudem příslušným podle místa sídla HZS ÚLK.

4. Stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatným, nedotýká se to ostatních ustanovení této
smlouvy, která zůstávají platná. Smluvní strany se v tomto případě zavazují neprodleně dohodou nahradit
ustanoveni neplatné novým ustanovením platným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu
ustanovení neplatného. Do té doby platí odpovjdajÍcÍ úprava obecně závazných právních předpisů České
republiky.

5. Tato smlouva je sepsána ve třech vyhotoveních s platností originálu, z nichž po jednom náleží každé ze
smluvních stran.

6. Nedílnou souČásti této smlouvy jsou přílohy:
Příloha č. 1 - Ceník,
Příloha č. 2 - Seznam střežených objektů Provozovatele EPS a seznam předurčených JPO,

Příloha č. 3 - Seznam kontaktních osob Provozovatele EPS,

Příloha č. 4 - Seznam kontaktních osob Provozovatele ZDP,
Příloha č. 5 - Seznam kontaktních osob HZS ÚLK.

Vv14'/UAkědne ,9ií.. u. Ml v Ústí n. L. dne _3,0, V Praze dne 18.8.2022

Provozovatel ZDP: HZS ÚLK: Provozovatel EPS:
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Dří/^h= ř 1 ern/n""ý Č

jednotný ceník za poskytování služeb HZS ÚLK
platný a účinný od 01. 09. 2018

· Jednorázová úhrada za připoiení EPS Provozovatele EPS na pult centralizované ochrany:

se nehradí, střežený objekt. za který má být hrazeno, byl bezprostředně před nabytím účinnosti této smlouvy
připojen na PCO na zák|adii jiné obdobné smlouvy

· Cena za připojenou EPS Provozovatele EPS na pult centralizované ochrany:

3 135,- KČ l měsíc - bez vlastni licence přís|ušného software na pult centraíizovaně ochrany

· Náklady za planý výjezd předurčené jednotky PO kategorie JPO I:

2 955,- kč

30. 08, 2022
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'Příloha č. 2 smlouvy č.

Seznam střežených objektů Provozovatele EPS

Objekt č. 1
Název: STOP SHOP Litvínov, budovy A, B , C, D i

Adresa: U Autodílen, 436 01 Litvínov

Katastrálni území: Horní Litvínov

Parcelní číslo: č. 2402/53, 2403/4, 2404/3, 2401/4

List v1astnictví: 7608

GPS souřadnice: 50°35'35.84"N, 13°36'17.02"E

Seznam předurčených jPO: Ev. číslo Kategorie JPO Zřizovatel JPO IČO zřizovatele

Stanice Litvínov 425 011 JPO l HZS ÚLK 70 88 63 OCl



Číslo smlouvy HZS ÚLK: 2022257 Číslo smlouvy Provozovatele EPS

Příloha č. 3 smlouvy č.

Seznam kontaktních osob Provozovatele EPS pro trvalý provoz

Název objektu: Adresa:
e"r^D QLJó"bD j ll ?7ň5.7MjR

~9 u ~p6v

436 01 Litvínov

Elektronická adresa do objektu, popř. na odpovědnou osobu: l d.melc@m2c.eu

Provozní doba (přítomnost osob v objektu): *Rep~iÉě *od: 9:00 do: 20:00
" /venoa/c/ se skrtnere

Odpovědní zástupci Provozovatele EPS za obiekt — Dodle Dořadí vvrozuměni:
W

Jméno funkce/pracovní zařazení pevná tel. linka mobilní telefon

7

ôsoĎa odpověciňá La akiuaiizaci:

V případě změny Provozovatel EPS zašle aktualizovaný fonnu/ář neprodleně emailem na email opis@u/k.izscr.cz
apatro/@patro/.cz . zároveň jel odešle do datové schránky HZS ÚLK a Provozovatele ZDP, DODř. Dokud nemá zřízenou
datovou schránku, tak prostiédnictvlm díž/te/e poštovní licence.
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Příloha č. 4 sm/oůYý č.

Seznam oprávněných osob dohfedového pracoviště a servisních
pracovrúků Prcniozovateře ZDP

l
!.,..Dohled PCO

mSnn
~. ~. ~. .

' .+420 'ÔQ2 565 656 : ~ · . . .i pazroi@patTacz

Odpovědní zástupci Provezovateíe ZDP - podle pořadí vyrozuměný:, ,,

Jméno " funkce/pracovní zařazení pevná tel. linka mobilní telefon

'"""'"

i

V případě změny Provozovate/ZDP zašle aktualizovaný fomu/ářnepmd/eně na email opis@uik.izscr.cz a Pmvozovate/e
C/"b" a soucasne jej oaés/é áCl ctäl'ove scnmnKy t1Lči Ůĺjĺ a Yrovozovare/e eyd. /vema-// neKre/y ze sUň/éxw znzěRú

datovou schránku, odešle se prost/bdnictv/m držitele poštovní licence.
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Příloha č. 5 smlouvy č.

Kontakt na pracoviště KOPIŠ HZS ÚLK

Pracoviště telefon email
KOPIŠ 950 431 010 oP|s !

l

l

30. 08 70ů

V případě změny HZS ÚLK zašle aktualizovaný formulář neprodleně na e-mail Provozovatele ZDP a Provozovatele EPS
a současně jej ociešie áo áatové schránky Provozovatele ZUř' a Pmvozovateie EPS. Nemá-ii něHeý ze subjektů zříZenu
datovou schránku, odešle se prostiédnictv/m dňite/e poštovní licence.



Spceial Power of Atto]'ílty Z\')áŠt$ů 1}]ná moc 2404/2, 2404/3, 2405/1, 2405/4, 24%/1, 24()6/4,
2406/7, 2465/1, 2465/2, 2465/5 and 2465/6, all
ngistered in the Land Regisier nlainfailled by the
Cadasjml Office of the Ú$l¢ciíý Region,
Cadash'al D(:lklrlmcnl Most, for the registration
area uf Horní ].itvÍnev (the. Centre'"):

0 pcdicá
· building aul|';oľitics;
· other administmtive aulhorĹlies;
o siate autl]l):"ities for environment

pnjtec(io|];
· water aljdlorities:
o slate authorities lôr tire

o rnunieipal authorities:
othu stale authorities;

" insurance companies,
· fire rescue crews;
· aulhcritics br prolectien against

disasíers;
0 municipal services l)llth(K'i[ies:

· other bodies nRd/or (hi|'d parlĹes in
respccl cif' oµemion and/ór tnai|)lenance
ofthe Shopping centre.

The representalion before the state au(lío!"jlie!; for
fire $Llpei'visioll and lMxxir includes
also the empúwulr)enl to sign or behalf ol" the
Company anv and all doctlme?ll$ which are
requiřed by ihe lvgu|a(iotL; fer work md
healíh safely and lire safěiy.

Or the basis special power ofa(lo|"n¢y, the
Agem is entitled to attend wiihin the ft'ame ďthe
cn)pob\'ermel11 any arid all meetings, So kaď on
behalf of the Compmy inc]ll(|ing
uegotiaticms of commets, inspect tbc files, (c)
make copies nf any docuniems from the íiles und
to iile my proposais, mquest or remarks in
mpect of the Shopping centre.

úřadem pro Ústecký kraj, Kalt]s(rá|ní pr}jc'oviš(C.
Most, pro kalastůi|ni území Horní ĹÁlvÍI'ov (dále
jěll ,,o centrum"):

'['he ¢Ů]3pany OJY Czech, s,ř.{)., with Úh
mgistered ofYke al Na příkopě 854/14. Nové
Méslo, 110 00 Praha l, ID no. 038 35 987,

in the Co!l)n1elcia] Rej!ístcr
by the Mllnicipd Coufi ití Prague, Section C,
Insert Nev, 238352. re-,msented by Mr, Jan
Jljngwil1h and Mr, Christian the'
exe¢u[jvc direc1o.'s {the

hereby grants a of a(torney

SpQkčnosl OJY Czech, sj'.o., se sídlem Na
příkopě 854/14, Nové Město, 110 00 Praha l, IČ:
038 35 987, mpsaná v Ubcho(h]ín) rejsiřiku
vedeném Mišslským $Quden) v Praze, udál C,
vložk"a č. 238352, zasinupcná paimn Jamín

a Christianem 1ÍÍIurľfellr|erc!))
jedmleli (dále ,jéj1 nSPOleČhOst"),

timlo zplnomocňuje

1hc emplcyce of the company CIJRE S.l'.O., wiih
its rcgislu'cd ofĹicc úl Prague l - Ndvc Měslo,
nám. Republiky la 1079, Post Code ĺ lC 00, ID
|)1). 257 59 60F, which is, rčsµclivdy will
1)c¢Q|ne the proj:er1y mmageinent company of
the Conipany,

(o rcprcseni the Compai:y ilřdepenc|enlly [o the
full extejít d' ihis special power of al|orll¢y
before the below listeí state and tn'xnicipal
bodies aud authorities and against any third
panics 11) conneáion with (jpel'ation md
management oj" die $híjppillg ceutre STOP.
SHOP, LitvEnov, i.e. the l)l|i|diiIg with
collscripli¢}n no. 2208, a pan of plol of
land ik). 2401/4, Ihe bui|(|i|)e \vĺú? c(µ]scrjpliol)
[ju. 2205, u pail oí pk'ľ of land no.
2402/53, 1hc building \vlt|| con$cripjiŮn j!¢}, 2206,

a pari of plot of land no. 2403/4 and the
bui|di!)ť with [}[j. 2207. a
pan of pľot of land no. 2404/3 and Ehe building
wiihaut conscription no., Iôrming a pan oľplôl ol'
land no. 2.406/7 and phis O!" land nos.
2397/72, 2398/22, 2398.'23, 2399/3, 2399/1 I,
2399/17, 2399/18, 2400/3, 240(V4, 2401/1,
2401/4, 2402/2, 2402/53. 2·103/1. 2403/4. 2404/1,

zan|ěslnal)ce společnosti CBRE s.r.o., se sldjem
P!aha ĺ - Nové MěSt-:i, lúil)L Republiky la 1079,
PSČ 110 00, 1¢ 257 59 604, která je, resp. se
slané $PľáVCC}VS|¢Oll spÚ|ečnč)$!i Společnosti.

· orgány Policie ČR;
slavebni úřady;

· další správni úřady;
· ca'gäny slátni spi'ávy pro žimni

prostředí:
· vudoprávM úřady:
" Qrgánj' sIátnihc požárnfho dozont:
" ol'gálly úm11ni sí)lnc)správy;
· Calší nrgány správy;
" Njjšťovhami;
· hasičskýníi záchrannýnii sbory;

orgány oc:hruny před kala$l|'ofanli:

· odbory kť)!l)unáh)ích služeb
jiné ol'gát)y a/ncbo třeii osoby ohledně
pi'ov(yzl( a údržby Obchod:)i|1¢) cemí'a,

aby SI:o|eč])o5t sí}nlos(a111ě v plném rozsahu lClo
zvláMní plné moci zastupoval před níZe
jrľleno\·allýnli a úřady siáhzí správy a
územní san]ospt'á\'y a vůči všem třetíni osQbám v
souvislosti $ provozem a správ(]l| Qbel)o(|||Ího
centra STOP. SHOP. LiMnm', lj. budovy č.p.
2208, která je součás1i pozemku parč. č.. 24(l1/4,
l)u(lovy č.p. 2205, kletá je součásií pozell)ku
parč, č. 2402/.53, btÉ(h)vy č.p. 2206, která je
součástí pozanku parč. č. 2403/4, budovy č.p.
2207, která je suučáslS pozemk'.i parč. č. 2404/3 a
bt|dovy bez č.!}./ev.č. která je součástí pozemku
patč, Č, 2'106/7 a Ulc pozeiuk.ů parč. č. 2397,'72,
2398/22. 2398/2;, 2399/3, 2399/1 l, 2399,'!7,
2399/18, 24ů(:/3, 2400/4, 240ľ/l, 24(}:./'4, 2402/2,
2402/53, 2403/1, 2403/4, 2·IQ'./], 2404/2, 2404/3,
240$/1, 2405/4, 24061!, 2406/4, 2406,'7, 246$/1,
2465/2, 2465/5 a č. 2465/6, vše ?-a|}sáno
v katasiru nel)]ovilostí vedeném

Pá!

Zastupuvá ní před orgány siámiho požátnlho
dt)zorll a inspektoráty práce zuhmuje i {jpľávnč|lí
pMepsai za Společnost wškeíé (|pkum¢lIl'y, kleré
jsou vyžadovány ]}rávl}ílni předpisy pro BOZI' a
požárM Qchlallu,

Na záklacié 1él() zvláščni plné moci .je ZmQ¢něnec
oprávnčn účaslnil se v ránici zmocnéni od
Spdččnosti vešketých jednání, vést za
Společňosl jednání včetně jed[lál)Í o sinbuvíkh,
nahlížel do spisů. pořizovat si kopie dokumentů
ze spisů tí podávat návrhy, žádomi či připomhiky
týkajlcí se Obchodního cenlra.

The is {urlhe|' entilkd (o hatidóver and
lakcover ď tlie kased µemises 11¶ the Shoppiny
ccnľre and on bdtall' of ihe Company to sign any
and aľl protocols ¢Uljnecled (hcrewiLĹL
as well as any protocols to be prepared as needed
dui'ing the different pl'oceedines with ľhe palice
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Zmocnčnec je dále předávat a µřel)it'a(
nájemM prostory v Ol)¢|lodnim Céľúl1l il 2ä
Slx)|ečno$l podepisovat s tím souvisejieľ
předávací j)rolakQ|y, jakož i pod¢pisovat veškeré
pI'olokoly, které budou dle potřeby vy|lotovovány

v rámci různých úředních jcdnáni s orgány

, ÉÉŘ



or dui ing the proeeet'!ings with other policie či během jednání s dalšími úřady ()hk:dnč
al.jt|}Drilies in resµct oŕlk ShoppinE cenri'c. obchollniho cenwa.

F'mhcr, the Ager,t is uůiiled to. OIl behalf ol'ihe
Conipany, excícisc claim !"qt payment of the
rent and ol)ei'ali})g costs, Euara|)tees and other
securilies and/or my other payments mder any
agreeíľ}ents in respect of lhe above|nallioAed
Shopl)i|}g c¢ňlTC and ads and activiíics
íehted thzreto, such illS Issuance and set:xling [)f
téminders, 1'ecµests, etc,, iric|udinÉ'
cc)n]mul}icalion on beha' l' uí' the Conípany in
respeci of lease conditinns ancj/or other
contracltid cQnditiol35 with the těnants in the
Shopping centre and/or ótheí third paňics
(co11b'acloľs) in r·?$pect d' íhe d)wen1entiu[lcd
s|I()ppine centre. Ftmhei; the Agml is cntitkd ú),
(Ml behalf of the Coinpany, ecm:hide and sign
ílgreelnenj5 OIl paj mail calendars in relation Id
rcceivables of ihc C[)mpi\|!y a!zain3| the mants in
the Shopping cemre and/or other third parties in
rc::pect ofthe Shopping centre.

The is authorized, inter alia, to accepi the
cQrlťspo|)(iencc addressed to lhe Conipany
including mgislcred inail.

Zmocněnec já dále oprámSn Ĺ|j)la\ňovat za
Spdečnost nároky na úhí-adn nájemného a
provozních l)ák]íl(lů, árnk a jiných 7ajiš{ění
a/mbo jakýchkoli dalších plateb na zákkdě
jakýchkoli smluv týkajicícá se Obchodního
cenu"a a činit s lim sou vĹscjÍeÍ jednání a
vykoúvat činnosti, jako např. \ystav(n'áni a
msílání llpomlnek, výzev apod., včetně
komunikace za Spoletnost lýk(úící se nájemních
podtninek a/nebô jiných slnh|vnlch podmínek
s nájemci v Obc|kxhún) centru a/neho s jinými
třelimi (smluvninii pnr|nely) ohkdnč
(.)behůdl}íhD C¢I1tľä. Znlôcna?c je dále Ůplávjľen
at SpoIečnosi uzavírat a podepisovat dohody o
spÍátkovCm kalendáři y
s pohledávkami spQ1ečlľmj vůči nájemcůin ve
shůra u\'¢dc|lán Obchodním centru a/nebo jÉým
třetím osobání ohledůě Ol)chod!liho centra.

?jI1UCIjČ11¢C je dále oprávněn mimo j'né přebírat
koresl)ondenci určenou S7)o|ečnosli včeljíŕ'
dopor'jče]1C pošty.

The ,Agcm is timber entiťed to, on hehalf of" ihe 7.nincMnec je dále oprávněn za Spokčnnst:
Cí)njpany:

(i) sent inŇ)mmlic}n letters, annulmcelnel)[s,
ě1¢. in c'j1H)ectiol1 with provkiott of

suppľy oř waler, ekc(rici(y,
eaoling (h' to paiicular tcnams oftlie
Shopping cenWc;

(ii) siť,n app]iealions on connection md/or
disco|)nec[iQi1 of supply cjf water,
electľicily, keaľing, coo!iug or gas to
parlicu|aT tenanls nl"the Shopµing ceime:

{iii)conclude, sign and/or lerj)ljnale ccmtracls
on suppšy of \va(er. electl'jcity, heating,
coolinů c)1' gas to I)arlicl1|ar tenanls of" the
Shů?ping ceněrc;

(iv)¢a!)dtlde, sign and/or lujnjnale lease
conlj'äcts !'e|a(ed to adverli$i|)g spaces
and/or advcnisine devices wiih

(i) 7asikll inforínačni dopisy, oz[kin1ení apod.
v souvislosti se zajišlaím dodávky vody,
ekktrické energie, teµla, chladu nebo
plynu jcdno(livýl)] nájemcům Obchod|liho
ceůlra;

(ji)?odepjsova( žádosti o připojeni a/ndxí
odpojcnf dodávky vody, eieklrické
energie, iep!a, chladu net)o plynu
jednol|i\'ýnj nájel}]eům CĹbchadního
ceiMm;

(iii)uzanm[. pQd¢pi$ovat a/nebo ukocčk
smlouvy na dodávku vody. ekkirickC
cnergie, lepia, chladll nebo plynu
s jedno{|ivými nájemci Obchodního
centra;

(iv)uzavimt, podepisovat a/nebtj ukcmčii
l}ájež])ní smlouvy týkajki se rek'lanmich
!)k)c|l ľe:damnich zMlzeni s dobou

R!),

n)axi|nua} lease term of l year;
(v} conclude, sign and!or lerminatc S|10|1-

tem kase contrncls 111 respect ď
kio$k$/slands 1ocat«l in the conítnon
areas of the Shopping centre with
maximutn lease lemi at" 1 year;

(vi)co|1clllde, sigí lerjllin:I[e any other
shomerm lease contracls \vitl1il} the
CO)I)l)ľ{)l1 areas or i'dated ams (such as

pm'king spaces) of" ihe Shopping cenů'e
with I\}aximum lease lerm oř I year:

(vii) conclude, amend atl(i/()r
terminaic contracts on supply of' water,
elec1riciÉy, heaiim, c:ooling gas or other
íncdia with providers of
services oŕthe Shcpping cen1t'e;

(i'iii) conclude, amend and/or
temMate cleaning and other seMce

wiiii µaríicular providers of
services ďthc Shopping ccntm:

and perform all acts which relates to pu1bimancc
the atltb{)rimiQns stated in ireins {i) to (viii}

abwe,

Oji the basis of lhis special power QJ"attcm)ey, the
Agenl is not entitled to concludc cm behalf oF the
Company any cnmraets, agrccmtnls or
a?))cndme|}ts or Iq make any Company's
dec|arulions, in tcspeci of the Shop?in8 ccmre,
except the aathori7ali(ms sta1cd above in ihis
powc? orattomey.

max. j rok;
(v) uzavírat, podepišovai alncbo ukončil

|Gálkodobé najerůni sn)k)uvy cýkajfci s?
kioskŮ/s[ánků nachá7£jicich se ve
společných prostorech Obchodnihů centru
s dobou nájmzi max. I rok.:

(vi) nzavii'at, µoder.isoval ahiebo ukončit
jakékoli jiné icrátko(bbé [hijen)ní smlouvy
v ráme" společných prostor
sn(wisejľc·lch pkwh (např. parkovacieh
mist) Obchodníhn centra s ďobem nájmu
iľláX. l ruk;

(vii) l"7äv/rat, měnit a/nebo Llko|lČil

smlouvy na dodávku vody, dekirické
energie, 12p|a, chladu. plynu nebo jinýdí
tnédii s jcdno1|ivými pQskytova(eli služeb
plo Obchdni eenmtm;

(viii) UzaviraĚ, mčnii a/1I¢l)u ukol3čit

úkfidové smlouvy a další servisní
smlouvy s ,jednotlivými poskytovateli
služeb pi'c· Obchodní ccMrum;

a činil vegl(ej'á je'j:iánĹ která souvisejí s výkonem
oprávnění llve(ler|ých v badčch (i) liŽ (viii) výše.

Na základč léto zvlášlní plné mocí není
Zl))ocllěnec oprávněn irmvírat m SNečn(jsg
sn1k)uvy, dohody či dodatky či za Spíikčnost
vydávat jakákoliv iýkajicich se
Obc|lcxh}iho centra, s výjimkou Qpráv!léní
llvedejlých výše v této plné jI1OCĹ.

This specín1 power of atlomey shall be gi"mted zvíáštni plná moc je udělcna na dobL|
for a defilli(e period c(}nlmellci$)g cm l January určitou OčI l. ledna 2022 cb 3 ĺ. prosince 2022,
2022 and el}din& Olt 31 Decej)l|)el' 2022.

hi the event of any di$¢re|)allcy between the V případě rozporů mezi českýj)\ a anglickým
CZcCij and the English 1anµage reísions. the 7.ňčnlm je |'Qz|lodlljj¢Í české znění.
Czech version shall píevaiL

l
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The undersigned p«sons declare ihiu as of this
date they are eutitkd to grant OIl bchujf of the
C{)I31pany this special power d äňQľMý.

Niže podepsané osoby l)ľolliašl$ii, Že jsou k
(hlešnilnu dni Qprávně)lj' udělit za Spdečnust
lulo 7.vlášllji pĹi)oéi moc.
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